
Thank you for purchasing Ceramicore®, the innovative ceramic frying 
pan. 

The Ceramicore® frying pan is made of a truly non-stick material that 
lets you cook light, healthier foods with less oil or fat. Its ceramic coating 
is impermeable: Superior non-stick quality. High quality ceramic coating. 
And the base distributes heat evenly throughout the pan so food cooks 
faster. This frying pan can be used on gas, electric, induction and 
ceramic hobs. 

Read these instructions carefully before using the product for the 
first time and keep them in an accessible place for future reference. 

General and Safety Indications:
• Read these instructions completely and carefully.
• This product is not a toy. Keep out of reach of children.
• The first time you use the frying pan, wipe the bottom of the pan with a 
napkin with a little oil on it. This should be done from time to time. 
• This frying pan can be used on gas, electric, induction and ceramic 
hobs. The pan is not designed for baking, but it can be placed in the oven 
for short period of time (under 120o C) to keep foods hot before they are 
ready to be served.
• Do not overheat the empty pan or allow all the liquid to evaporate when 
cooking. This could negatively affect the coating and the pan’s non-stick 
properties. 
• Be careful not to burn yourself. Use oven gloves whenever necessary, 
especially when handling the hot pan. 
• Do not use pointed or sharp objects on your Ceramicore®, as they 
could scratch the pan. Use plastic or wood utensils only.  
• Let the pan cool down before washing it.
• Do not pour cold water into the pan while it is still hot. This could 
damage the coating. 
• Do not use the Ceramicore® for other uses not specified in these 
instructions.

Instructions for Use:
a) Before using the frying pan for the first time, wash it with soap and 
water. 
b) Always use the frying pan on the corresponding hob and make sure it 
is aligned over the flame, because the handle could be damaged by a 
direct flame. 
c) The non-stick coating on your Ceramicore® lets you cook with no 
added oil or fat.
d) The pan will stay hot for several minutes even after the heat is turned 
off. 

Cleaning Instructions:
• Make sure the pan has cooled down completely before washing it.
• Do not use scratch pads or abrasive soaps to clean the pan.
• The pan is dishwasher safe, though we recommend washing it by hand 
to preserve the coating. 
• Ceramicore pans have a very resistant, high-quality ceramic coating. 
However, due to regular use of the pan, some marks may appear. These 
marks can be eliminated with bleach. Fill the pan with water, add a few 
drops of bleach and let soak. You will see how the marks go away. When 
the process is over, rinse out the pan with plenty of clean water. The 
coating will stay like new for a long time!

Quality Warranty:
This product is covered by a warranty against manufacturing defects 
subject to the time periods stipulated by the legislation in force in each 
country.
This warranty does not cover damages resulting from inadequate use, 
negligent commercial use, abnormal wear and tear, accidents or 
improper handling.

Australia only
In Australia this product has the benefit of certain Consumer Guarantees 
prescribed by the Australia Consumer Law which provide protection for 
consumers. There is no separate warranty as referred to in the universal 
instruction for this product.
 

Made in China. 

Gracias por la compra de esta innovadora sartén de cerámica 
Ceramicore®. 

La sartén Ceramicore® está hecha de un material realmente 
antiadherente que permite cocinar platos sanos y ligeros sin aceite y sin 
grasas. Su revestimiento de cerámica es totalmente impermeable: 
¡nada se pega y nada penetra! ¡Lo repele todo! Además, la base 
distribuye el calor de forma uniforme por toda la sartén, haciendo que 
los alimentos se cocinen de forma más rápida. Esta sartén es apta para 
todo tipo de cocinas: de gas, eléctricas, de inducción y vitrocerámicas.

Lea atentamente este manual de instrucciones antes de utilizar el 
producto por  primera vez y guárdelo en un lugar accesible para 
usos futuros.

Indicaciones generales y de seguridad:
• Lea atentamente estas instrucciones hasta el final.
• Este producto no es un juguete. Manténgalo fuera del alcance de los 
niños.
• La primera vez que la utilice, unte el fondo de la sartén con aceite con 
la ayuda de una servilleta de papel. Repita esta operación de vez en 
cuando.
• Esta sartén es compatible con todo tipo de cocinas: de gas, eléctricas, 
de inducción y vitrocerámicas. También es compatible con el horno 
siempre y cuando la temperatura no supere los 120 ºC. No se 
recomienda utilizar la sartén para hornear. Únicamente es 
recomendable usarla para mantener la comida caliente durante un corto 
periodo de tiempo, hasta que llegue el momento de servirla.  
• No sobrecaliente la sartén vacía ni deje que se evapore todo el líquido 
cuando está cocinando. Esto podría afectar negativamente el 
revestimiento y sus propiedades antiadherentes.
• Tome precauciones para no quemarse. Use guantes siempre que lo 
considere necesario, especialmente cuando manipule la sartén caliente.
• No utilice objetos puntiagudos o afilados con su Ceramicore® ya que 
estos podrían rayar la sartén. Use solo utensilios de plástico o madera.  
• Deje que la sartén se enfríe totalmente antes de lavarla.
• No vierta agua fría en la sartén mientras aún está caliente, pues esto 
podría estropear el revestimiento.
• No utilice Ceramicore ®  para otros usos que no sean los especificados 
en estas instrucciones.

Instrucciones de uso:
a) Antes de utilizar la sartén por primera vez, lávela con agua y jabón. 
b) Utilice siempre la sartén con el fogón correspondiente y asegúrese de 
que esté bien alineada con el fuego, ya que de no ser así la llama del 
gas podría dañar el mango. 
c) Debido al material antiadherente que la compone, su Ceramicore® le 
permite cocinar sin añadir aceite u otras grasas.
d) La sartén se mantiene caliente durante unos minutos, incluso 
después de haber apagado el fuego.

Instrucciones de limpieza:
• Asegúrese de que la sartén se ha enfriado totalmente antes de lavarla.
• No utilice estropajos ni detergentes abrasivos.
• La sartén se puede lavar en el lavavajillas, aunque se aconseja su 
lavado a mano para mantener intactas las características del 
revestimiento.
• Las sartenes Ceramicore disponen de un revestimiento de cerámica 
muy resistente y de gran calidad. Sin embargo, debido al uso habitual de 
la sartén podrían aparecer algunas manchas. Para eliminarlas, puede 
utilizar lejía. Llene la sartén de agua, añada unas gotas de lejía y déjela 
en remojo. Observará que las manchas desaparecen. Cuando el 
proceso termine, enjuague la sartén con agua limpia abundante. ¡El 
revestimiento quedará como nuevo durante mucho tiempo!

Garantía de calidad:
Este producto queda cubierto por una garantía contra defectos de 
fabricación sujeta a los plazos de tiempo estipulados por la legislación 
vigente en cada país.
Esta garantía no cubre los daños resultantes de un uso inadecuado, uso 
comercial negligente, desgaste anormal, accidentes o manipulación 
indebida.

Fabricado en China

Nous vous remercions d’avoir fait l’acquisition de la poêle en céramique 
Ceramicore®. 

La poêle Ceramicore® est fabriquée dans un matériau totalement 
antiadhésif qui permet de cuisiner des plats sains et légers sans huile ni 
graisses. Son revêtement en céramique est entièrement imperméable. 
Rien n’attache et rien ne pénètre ! Elle repousse tout ! En plus, sa base 
distribue uniformément la chaleur, et les aliments cuisent ainsi plus 
rapidement. La poêle convient à tous les types de cuisines : à gaz, 
électriques, à induction et vitrocéramiques.

Avant d'utiliser le produit pour la première fois, lisez attentivement 
les instructions. Ensuite, rangez ce manuel dans un endroit facile 
d'accès pour pouvoir le consulter ultérieurement.

Indications générales et de sécurité
• Lisez attentivement la totalité de ses instructions.
• Ce produit n'est pas un jouet. Conservez-le hors de portée des enfants.
• La première fois que vous utilisez la poêle, huilez le fond avec un 
essuie-tout, et faites cela de temps en temps.
• Cette poêle est compatible avec tous les types de cuisines : à gaz, 
électriques, à induction et vitrocéramiques. Elle peut également passer 
au four à condition que la température ne soit pas supérieure à 120º C. 
Il n'est pas recommandé d'utiliser la poêle pour cuire des aliments au 
four. Dans le four, il est uniquement recommandé de l'utiliser pour 
conserver les aliments au chaud pendant une courte durée avant de les 
servir.  
• Ne surchauffez pas la poêle vide et évitez que le liquide ne s'évapore 
entièrement lorsque vous cuisinez, car cela pourrait abîmer le 
revêtement et réduire ses propriétés antiadhésives.
• Faites attention de ne pas vous brûler. Utilisez un gant de cuisine 
lorsque cela s’avère nécessaire, en particulier quand vous manipulez la 
poêle alors qu’elle est chaude.
• N'utilisez pas d'objets pointus ou aiguisés avec la poêle Ceramicore®, 
car cela pourrait rayer son revêtement. Utilisez uniquement des 
ustensiles en plastique ou en bois.  
• Avant de laver la poêle, attendez qu'elle se soit entièrement refroidie.
• Ne versez pas de l'eau froide dans la poêle lorsqu’elle est chaude, car 
cela pourrait abîmer son revêtement. 
• N'utilisez pas la poêle Ceramicore ® pour un usage autre que celui 
indiqué dans les instructions.

Mode d'emploi
a) Avant d'utiliser la poêle pour la première fois, lavez-la avec de l'eau et 
du liquide vaisselle. 
b) Placez toujours la poêle sur le feu correspondant et assurez-vous que 
le feu se trouve bien au centre de la poêle pour éviter de brûler le 
manche. 
c) Le revêtement antiadhésif de la poêle Ceramicore® permet de 
cuisiner sans huile et graisses.
d) La poêle reste chaude pendant quelques minutes, même après avoir 
éteint le feu.

Instructions de nettoyage
• Avant de laver la poêle, assurez-vous qu'elle est complètement froide.
• N'utilisez pas de tampon à récurer ni de détergents abrasifs.
• La poêle peut être mise dans le lave-vaisselle, mais il est conseillé de 
la laver à la main pour ne pas endommager les caractéristiques de son 
revêtement.  
• Les poêles Ceramicore ont un revêtement en céramique très résistant 
et de grande qualité. Toutefois, des taches peuvent apparaître en raison 
de l’utilisation régulière de la poêle. Pour les éliminer, vous pouvez 
utiliser de l’eau de javel : remplissez la poêle d’eau puis ajoutez-y 
quelques gouttes d’eau de javel, laissez ensuite tremper. Vous 
surveillerez la disparition des taches et dès que le processus sera 
terminé vous rincerez très abondamment à l’eau claire. Le revêtement 
restera neuf pour longtemps ! 

Garantie de qualité
Ce produit est couvert par une garantie contre les défauts de fabrication, 
dont la durée dépend de la législation en vigueur dans chaque pays.
Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant d’une utilisation 
inappropriée, d’une négligence de la part du commerçant, d’une usure 
anormale, d’accidents ou d’une mauvaise manipulation.

Fabriqué en Chine

Vielen Dank für den Erwerb von Ceramicore®, der innovativen 
Keramikpfanne. 

Die Ceramicore®-Pfanne ist aus einem echten Antihaftmaterial  
gefertigt, mit dem sich gesunde, leichte Gerichte ohne Öl und Fett 
zubereiten lassen. Die Keramikbeschichtung der Pfanne ist völlig 
undurchlässig: nichts bleibt kleben, nichts zieht ein! Alles wird regelrecht 
abgestoßen! Außerdem verteilt der Boden die Hitze gleichmäßig über 
die ganze Pfanne, so dass die Lebensmittel schneller gar sind. Diese 
Pfanne eignet sich für jede Art Herd: Gas-, Elektro-, Induktions- und 
Glaskeramikherd.

Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch des Produkts diese Gebrauch-
sanleitung aufmerksam durch und bewahren Sie die Anleitung für 
späteres Nachlesen an einem gut zugänglichen Ort auf.

Allgemeine Hinweise und Sicherheitshinweise:
• Lesen Sie diese Gebrauchsanleitung aufmerksam bis zum Ende durch.
• Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Von Kindern fernhalten.
• Wenn Sie die Pfanne zum ersten Mal gebrauchen, reiben Sie mit Hilfe 
einer Serviette den Pfannenboden mit etwas Öl ein. Wiederholen Sie 
diesen Vorgang hin und wieder.
• Diese Pfanne ist für jede Art Herd geeignet: Gas-, Elektro-, Induktions- 
und Glaskeramikherd. Sie ist auch für den Backofen geeignet, 
vorausgesetzt die Temperatur liegt bei höchstens 120 ºC. Es wird nicht 
empfohlen, die Pfanne zum Backen zu verwenden. Sie kann allerdings 
für kurze Zeit in den Ofen gestellt werden um Gerichte vor dem servieren 
warm zu halten.
• Überhitzen Sie die leere Pfanne nicht und lassen Sie beim Garen nicht 
die ganze Flüssigkeit verdampfen. Dadurch könnten die Beschichtung 
und deren Antihafteigenschaften beschädigt werden.
• Treffen Sie Vorsorge, damit Sie sich nicht verbrennen. Verwenden Sie, 
immer wenn Sie es für notwendig halten, Handschuhe, besonders wenn 
Sie die heiße Pfanne anfassen.
• Verwenden Sie keine spitzen oder scharfen Gegenstände in der 
Pfanne, da diese Ihre Ceramicore® zerkratzen könnten. Gebrauchen 
Sie nur Utensilien aus Kunststoff oder Holz.  
• Lassen Sie die Pfanne ganz abkühlen, bevor Sie sie abwaschen.
• Gießen Sie kein kaltes Wasser in die Pfanne, solange sie noch heiß ist, 
denn das könnte die Beschichtung beschädigen.
• Verwenden Sie Ceramicore ®  nicht für andere als die in dieser 
Anleitung beschriebenen Zwecke.

Gebrauchsanweisung:
a)  Reinigen Sie die Pfanne mit Wasser und Spülmittel, bevor Sie sie 
zum ersten Mal verwenden. 
b) Verwenden Sie die Pfanne immer auf der entsprechenden Kochstelle. 
Stellen Sie sicher, dass die Pfanne richtig ausgerichtet auf der 
Kochstelle steht, da sonst die Gasflamme den Griff beschädigen könnte. 
c) Dank des Antihaftmaterials, aus dem die Pfanne besteht, können Sie 
mit Ihrer Ceramicore® ohne Zugabe von Öl oder anderen Fetten garen.
d) Die Pfanne bleibt noch einige Minuten heiß, selbst nachdem die 
Kochstelle abgeschaltet wurde.

Reinigungsanleitung:
• Versichern Sie sich, dass die Pfanne ganz abgekühlt ist, bevor Sie sie 
abwaschen.
• Verwenden Sie keine Topfreiniger oder Scheuermittel.
• Die Pfanne ist spülmaschinenfest, es wird jedoch empfohlen, sie per 
Hand zu reinigen, um die Eigenschaften der Beschichtung zu erhalten.
•Die Ceramicore-Pfannen besitzen eine hochwertige und äußerst 
widerstandsfähige Keramikbeschichtung. Trotzdem können im Laufe 
der Zeit durch regelmäβigen Gebrauch bedingte Flecken an der 
Beschichtung auftauchen. Um diese zu entfernen, können Sie 
Bleichlauge  benutzen. Die Pfanne mit Wasser befüllen, ein paar Tropfen 
Bleichlauge hinzugeben und einwirken lassen. Sie werden sehen, dass 
die Flecken verschwinden. Die Pfanne danach mit reichlich Wasser 
ausspülen. Die Beschichtung wird für lange Zeit wieder wie neu 
aussehen!

Hergestellt in China

Congratulazioni per la scelta e grazie per la fiducia accordataci con 
l’acquisto dell’innovativa padella in ceramica Ceramicore®.

La padella Ceramicore® è realizzata in un materiale veramente 
antiaderente che permette di cucinare piatti sani e leggeri senza olio, né 
grassi. Il suo rivestimento ceramico è totalmente impermeabile: niente si 
attacca e niente penetra! Repelle tutto! Inoltre, il fondo termodiffusore 
favorisce un’uniforme distribuzione del calore per tutta la padella, 
permettendo agli alimenti di cuocersi più velocemente. Questa padella è 
adatta ad ogni tipo di cucina: a gas, elettrica, a induzione e 
vetroceramica.

Leggere con attenzione questo manuale d’istruzioni prima 
d’iniziare a utilizzare il prodotto, quindi riporlo in un luogo 
facilmente accessibile per eventuali future consultazioni.

Indicazioni generali e di sicurezza:
• Leggere attentamente e interamente queste istruzioni.
• Questo prodotto non è un giocattolo. Tenerlo fuori dalla portata dei 
bambini.
• La prima volta che si utilizzi la padella, ungerne il fondo con olio, 
aiutandosi con una salviettina di carta. Ripetere questa operazione di 
tanto in tanto.
• Questa padella è compatibile con ogni tipo di cucina: a gas, elettrica, a 
induzione e vetroceramica. Può essere utilizzata anche in forno, sempre 
e quando la temperatura non superi i 120 ºC. Ciononostante, non si 
consiglia l’impiego della padella per cuocere direttamente al forno, ma 
solo per mantenere i cibi caldi per un certo periodo di tempo, finché 
giunga il momento di servirli.
• Non far surriscaldare la padella vuota, né lasciare che durante la 
cottura evapori tutto il liquido. Ciò potrebbe avere effetti negativi sul 
rivestimento e sulle sue proprietà antiaderenti.
• Fare attenzione a non scottarsi. Utilizzare guanti o manopole da cucina 
tutte le volte che si consideri necessario, soprattutto quando si maneggi 
la padella calda.
• Non utilizzare oggetti acuminati o affilati con la padella Ceramicore® 
giacché questi ne potrebbero rigare il rivestimento antiaderente. 
Impiegare solo utensili di plastica o di legno.
• Lasciare che la padella si sia raffreddata completamente prima di 
lavarla.
• Non versare acqua fredda nella padella se questa è ancora calda, 
poiché ciò ne potrebbe deteriorare il rivestimento.
• Non utilizzare Ceramicore® per usi diversi da quelli descritti in queste 
istruzioni.

Istruzioni per l’uso:
a) Prima d’iniziare a utilizzare la padella, lavarla con acqua e detersivo.
b) Utilizzare sempre la padella con il fornello corrispondente al suo 
diametro e accertarsi che questa sia sempre ben centrata rispetto al 
fuoco, poiché altrimenti la fiamma del gas ne potrebbe danneggiare il 
manico.
c) Dato il materiale antiaderente che la compone, la padella 
Ceramicore® permette di cucinare senza l’aggiunta di olio o di altri 
grassi.
d) La padella si mantiene calda per diversi minuti, anche dopo aver 
spento il fornello.

Istruzioni per la pulizia:
• Accertarsi che la padella si sia raffreddata completamente prima di 
lavarla.
• Non utilizzare pagliette, né detersivi abrasivi.
• La padella è lavabile in lavastoviglie, anche se si consiglia il lavaggio a 
mano per conservare intatte le caratteristiche del rivestimento.
• Le padelle Ceramicore® hanno un rivestimento in ceramica molto 
resistente e di gran qualità. Tuttavia, a seguito del normale uso della 
padella, potrebbero comparire delle macchie. Per eliminarle si può 
utilizzare varecchina. A tal fine, riempire la padella d’acqua, aggiungere 
delle gocce di varecchina e lasciar agire. Si osserverà che a poco a poco 
le macchie scompaiono. Al termine del processo, sciacquare la padella 
con abbondante acqua pulita. Il rivestimento tornerà come nuovo e vi 
rimarrà per molto tempo!

Garanzia di qualità
Questo prodotto è garantito contro ogni difetto di fabbricazione per il 
tempo previsto dalla legislazione vigente.
Sono esplicitamente esclusi dalla garanzia i danni derivanti da uso 
improprio, uso commerciale negligente, anormale usura, incidenti o 
manomissione.

Prodotto in Cina
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Obrigado por ter adquirido esta inovadora frigideira de cerâmica 
Ceramicore®. 

A frigideira Ceramicore® é fabricada com um material realmente 
antiaderente que permite cozinhar pratos sãos e leves sem óleo e sem 
gorduras. O seu recobrimento de cerâmica é totalmente impermeável: 
Nada fica aderido e nada penetra! Repele tudo! Além disso, a base 
distribui o calor de forma uniforme por toda a frigideira, fazendo com 
que os alimentos se cozinhem de forma mais rápida. Esta frigideira é 
apta para qualquer tipo de placas de cozinha: Eléctricas, de gás, de 
indução e de vitrocerâmica.

Leia atentamente este manual de instruções antes de utilizar a 
frigideira pela primeira vez e guarde-o num lugar acessível para 
poder ser consultado no futuro.

Indicações gerais e de segurança:
• Leia atentamente estas instruções até ao fim.
• Esta frigideira não é um brinquedo. Mantenha-a fora do alcance das 
crianças.
• Na primeira vez que a utilizar, unte o fundo da frigideira com óleo com 
a ajuda de papel de cozinha. Repita esta operação de vez em quando.
• Esta frigideira é compatível com qualquer tipo de placas de cozinha: 
Eléctricas, de gás, de indução e de vitrocerâmica. Também é 
compatível com o forno desde que a temperatura não ultrapasse os 
120 ºC. Não é recomendável utilizar a frigideira para assar no forno. 
Apenas é recomendável utilizá-la para manter a comida quente 
durante um breve período de tempo, até ao momento de servi-la.  
• Não superaqueça a frigideira estando vazia nem deixe que se 
evapore todo o líquido quando estiver a cozinhar com a mesma. Isto 
pode afectar negativamente o recobrimento e as suas propriedades 
antiaderentes.
• Tome precauções para não se queimar. Utilize luvas desde que o 
considere necessário, nomeadamente quando manipular a frigideira 
estando quente.
• Não utilize objectos pontiagudos ou afilados com a sua Ceramicore®, 
já que estes podem riscar a frigideira. Utilize apenas utensílios de 
plástico ou de madeira. 
• Deixe que a frigideira arrefeça totalmente antes de limpá-la.
• Não deite água fria na frigideira enquanto ainda estiver quente, já que 
isto pode estragar o recobrimento.
• Não utilize a Ceramicore® para usos distintos dos especificados 
nestas instruções.

Instruções de uso:
a) Antes de utilizar a frigideira pela primeira vez, limpe-a com água e 
sabão. 
b) Utilize sempre a frigideira com o respectivo tamanho de fogão e 
assegure-se de que esteja bem alinhada com o fogo, já que, se não for 
assim, a chama do gás pode danificar o cabo. 
c) Graças ao material antiaderente que a compõe, a sua Ceramicore® 
permite cozinhar sem adicionar óleo nem outras gorduras.
d) A frigideira mantém-se quente durante muitos minutos, mesmo após 
ter apagado o fogo.

Instruções de limpeza:
• Assegure-se de que a frigideira arrefeça totalmente antes de limpá-la.
• Não utilize esfregões nem detergentes abrasivos.
• A frigideira pode ser limpa na máquina de lavar louça, embora, seja 
aconselhável limpá-la à mão a fim de manter intactas as características 
do recobrimento.
• As frigideiras Ceramicore dispõem de um revestimento de cerâmica 
muito resistente e de grande qualidade. No entanto, devido ao uso 
habitual da frigideira, podem aparecer algumas manchas. Para 
eliminá-las, pode utilizar lixívia. Encha a frigideira de água, acrescente 
umas gotas de lixívia e deixe-a de molho. Observará que as manchas 
irão desaparecer. Quando o processo terminar, enxague a frigideira 
com abundante água limpa. O revestimento ficará como novo durante 
muito tempo!

Garantia de qualidade:
Este produto está coberto por uma garantia contra defeitos de fabrico 
sujeita aos prazos estipulados pela legislação em vigor em cada país.
Esta garantia não cobre os danos decorrentes de um uso inadequado, 
uso comercial negligente, desgaste anormal, acidentes ou 
manipulação indevida.

Fabricado na China

Wij danken u voor de aankoop van deze revolutionaire keramische 
Ceramicore® koekenpan. 

De Ceramicore® koekenpan is gemaakt van een zuiver 
anti-aanbakmateriaal waarmee u zonder olie of vet gezonde en lichte 
gerechten kunt bereiden. De keramische coating is volledig 
vochtwerend: niets zet zich vast en niets dringt door! Stoot alles af! 
Bovendien verdeelt de bodem de warmte gelijkmatig over de hele 
koekenpan waardoor de ingrediënten sneller worden gekookt. Deze 
koekenpan is geschikt voor elk type fornuis: gas, elektrisch, inductie en 
keramische kookplaten.

Lees deze gebruikshandleiding aandachtig door alvorens het 
product voor de eerste maal te gebruiken en bewaar hem op een 
toegankelijke plaats voor naslag in de toekomst.

Algemene instructies en veiligheidsaanwijzingen
• Lees deze instructies aandachtig en in hun geheel door.
• Dit product is geen speelgoed. Houd het buiten het bereik van 
kinderen.
• Smeer vóór het eerste gebruik de bodem van de koekenpan in met 
olie met behulp van keukenpapier. Herhaal af en toe deze handeling.
• Deze koekenpan is geschikt voor elk type fornuis: gas, elektrisch, 
inductie en keramische kookplaten. Hij is tevens geschikt voor de oven 
onder voorwaarde dat de temperatuur de 120 ºC niet overschrijdt. Het 
wordt afgeraden deze koekenpan voor het bakken in de oven te 
gebruiken. Het wordt aangeraden hem alleen te gebruiken voor het 
warm houden van de maaltijd totdat deze wordt opgediend.  
• Voorkom oververhitting van de lege koekenpan en laat niet alle 
vloeistof tijdens het koken verdampen. Dit kan een negatieve invloed 
op de coating en de anti-aanbakeigenschappen hebben.
• Neem voorzorgsmaatregelen om uzelf niet te branden. Gebruik altijd 
keukenhandschoenen wanneer u dit nodig acht, vooral bij het aanraken 
van de hete koekenpan.
• Gebruik geen puntige of scherpe voorwerpen met uw Ceramicore® 
daar deze krassen in de pan kunnen veroorzaken. Gebruik alleen 
plastic of houten keukengerei.  
• Laat de koekenpan volledig afkoelen alvorens hem te reinigen.
• Giet geen koud water in de koekenpan wanneer deze nog warm is, 
daar dit de coating kan beschadigen.
• Gebruik Ceramicore ®  niet voor andere dan in de instructies 
vermelde doeleinden.

Gebruiksinstructies:
a) Was de pan met water en zeep voordat u hem voor de eerste maal 
gebruikt. 
b) Gebruik de pan altijd op een geschikte gaspit en zorg ervoor dat de 
pan goed uitgelijnd op het vuur staat, daar anders de gasvlam het 
handvat kan beschadigen. 
c) Dankzij het anti-aanbakmateriaal kunt u met uw Ceramicore® koken 
zonder toevoeging van olie of vet.
d) De pan blijft warm gedurende een flink aantal minuten, zelfs nadat 
het vuur is uitgedaan.

Reinigingsinstructies:
• Let erop dat de pan volledig is afgekoeld voordat u hem reinigt.
• Gebruik geen staalwol of schuurmiddelen.
• De koekenpan kan in de vaatwasmachine worden gewassen, hoewel 
wordt aangeraden hem met de hand te wassen, om de eigenschappen 
van de keramische beschermlaag intact te houden.
• Ceramicore koekenpannen zijn voorzien van een zeer bestendige en 
kwalitatief hoogwaardige keramische beschermlaag. Als gevolg van het 
normale gebruik van de koekenpan kunnen er echter enkele vlekken 
verschijnen. U kunt bleekwater gebruiken om deze te verwijderen. Vul 
de koekenpan met water, voeg een paar druppels bleekwater toe en 
laat de pan in de week staan. U zult zien dat de vlekken verdwijnen. 
Spoel de koekenpan na het proces met ruim schoon water uit. Op deze 
manier zal de beschermlaag er lange tijd als nieuw uitzien!

Kwaliteitsgarantie
Voor het product geldt een garantie tegen fabrieksfouten gedurende 
een periode die in de wetgeving van het betreffende land is vastgelegd.
Onder de garantie valt niet de schade die het gevolg is van verkeerd of 
nalatig gebruik, abnormale slijtage, ongelukken of onjuiste 
behandeling.

Made in China

Спасибо за покупку этой новаторской керамической сковороды 
Ceramicore®. 

Сковорода Ceramicore® изготовлена из абсолютно антипригарного 
материала, что позволяет готовить здоровую, легкую пищу без 
жира. Керамическое покрытие сковороды совершенно 
непроницаемо: ничто не пристает и ничто не проникает!  
Отталкивает любые вещества! Кроме того, жар равномерно 
распределяется по всему дну сковороды, ускоряя процесс 
приготовления продуктов.  Сковорода подходит для любых плит, 
включая газовые, электрические, стеклокерамические и 
индукционные.

Внимательно прочитайте инструкции, прежде чем 
использовать изделие, и храните их в удобном месте для 
будущих консультаций.

Общие предупреждения и предупреждения по безопасности 
• Дочитайте следующие инструкции до конца.
• Это изделие – не игрушка. Храните изделия в недоступном для 
детей месте.
• При первом использовании сковороды смажьте дно 
растительным маслом при помощи бумажной салфетки. 
Повторяйте эту процедуру время от времени.
• Сковорода подходит для любых плит, включая газовые, 
электрические, стеклокерамические и индукционные. Сковороду 
также можно использовать в духовом шкафу, при условии что 
температура нагрева не превышает 120 ºC. Не рекомендуется 
использование сковороды для выпечки. Использование сковороды 
в духовке рекомендуется ограничить во времени, прибегая к нему 
исключительно для поддержания готового блюда в горячем виде 
до момента подачи на стол.  
• Не перегревайте пустую сковороду и не допускайте полного 
испарения жидкости во время готовки. Это может негативно 
сказаться на покрытии и привести к потере антипригарных 
свойств.
• Будьте осторожны во избежание ожогов. При необходимости 
всегда надевайте рукавицы, особенно при обращении с горячей 
сковородой. 
• Не используйте острые и заостренные предметы во время 
готовки на сковороде  Ceramicore® - они могут поцарапать 
покрытие. Используйте только пластиковые или деревянные 
приборы.  
• Дайте сковороде полностью остыть перед мытьем.
• Не наливайте холодную воду в сковороду, пока она не остыла, - 
это может повредить покрытие.
• Не используйте Ceramicore ®  в целях, отличных от указанных в 
данных инструкциях.

Инструкции по использованию
a) Перед использованием сковороды в первый раз, вымойте ее 
моющим средством и водой. 
b) Используйте сковороду на соответствующей по размеру 
конфорке и следите, чтобы пламя не выходило за края сковороды; 
в противном случае от пламени газовой плиты может пострадать 
ручка. 
c) Ceramicore® изготовлена из антипригарного материала, что 
позволяет готовить пищу без добавления растительного масла 
или другого жира.
d) Сковорода долго остается горячей даже после выключения 
источника тепла.

Инструкции по уходу
• Перед тем как мыть сковороду, дайте ей полностью остыть.
• Не используйте жесткие губки и абразивные моющие средства.
• Сковороду можно мыть в посудомоечной машине, однако 
рекомендуется мыть вручную с целью сохранения свойств 
покрытия.
•Керамическое покрытие сковород Ceramicore отличается высокой 
износостойкостью и отличным качеством. Однако в результате 
постоянного использования на сковороде могут появиться пятна. 
Для их удаления можно использовать щелочные моющие 
средства. Наполните сковороду водой, добавьте несколько капель 
средства и оставьте отмокать. Вы заметите, как пятна исчезнут. 
После этого сполосните сковороду обильным количеством чистой 
воды. Покрытие долго будет оставаться как новое!

Гарантия качества
Данное изделие обеспечивается гарантией от заводских дефектов 
в течение срока, предусмотренного действующим 
законодательством каждой конкретной страны.
Данная гарантия не распространяется на повреждения, 
полученные в результате неправильной эксплуатации, 
непредусмотренного коммерческого использования, 
нестандартного износа, аварийных случаев и 
несанкционированного ремонта изделия.

Изготовлено в Китае

Tack för att du valt Ceramicore®, den innovativa, keramiska 
stekpannan. 

Ceramicore®-stekpannan är tillverkad av ett non-stick-material som gör 
att du kan laga fettsnål och nyttig mat utan olja eller fett. Den 
keramiska beläggningen är helt ogenomtränglig: Ingenting fastnar! 
Ingenting går igenom! Den avvisar allt! Och botten fördelar värmen 
jämnt över hela pannan så att maten tillagas snabbare. Stekpannan 
kan användas på gasplattor och elektriska plattor, liksom på keramik- 
och induktionshällar. 

Läs igenom bruksanvisningen noggrant innan du använder 
produkten första gången, och förvara den lättillgänglig för 
framtida bruk. 

Allmänna säkerhetsföreskrifter:
• Läs igenom hela bruksanvisningen noggrant.
• Produkten är inte en leksak. Förvara och använd den utom räckhåll 
för barn.
• Innan du använder stekpannan för första gången, torka av botten av 
pannan med pappersservett och lite olja. Detta ska upprepas då och 
då. 
• Stekpannan kan användas på gasplattor och elektriska plattor, liksom 
på keramik- och induktionshällar. Den kan även användas i ugnen om 
temperaturen inte överstiger 120 °C. Vi rekommenderar inte att pannan 
används för tillagning av mat i ugn, men den kan placeras i ugnen korta 
perioder för att hålla maten varm innan den serveras. 
• Överhetta inte en tom panna och låt inte all vätska koka bort. Det kan 
skada beläggningen och påverka stekpannans non-stick-egenskaper. 
• Hantera stekpannan varsamt för att undvika brännskador. Använd 
grytvantar vid behov, särskilt när du hanterar en varm stekpanna.
• Använd inte spetsiga eller vassa redskap i Ceramicore® eftersom de 
kan repa pannan. Använd endast redskap av plast eller trä.  
• Låt stekpannan svalna innan du diskar den.
• Häll inte kallt vatten i pannan när den fortfarande är varm. Det kan 
skada beläggningen. 
• Använd inte Ceramicore® för andra användningsområden än de som 
nämns i bruksanvisningen.

Bruksanvisning:
a) Innan stekpannan används för första gången, diska den med tvål 
och vatten. 
b) Använd alltid stekpannan på en platta i rätt storlek och se till att den 
är placerad jämnt över lågan eftersom handtaget kan skadas av direkt 
låga. 
c) Med non-stick-beläggningen på Ceramicore® kan du laga mat utan 
extra olja eller fett.
d) Pannan är varm i flera minuter efter att värmen har stängts av. 

Rengöringsinstruktioner:
• Se till att pannan har svalnat helt innan den diskas.
• Använd inte disksvampar med skrovlig yta eller polerande medel för 
att rengöra pannan.
• Stekpannan tål maskindisk. Men den bör helst diskas för hand så att 
beläggningen inte försämras.
• Stekpannorna från Ceramicore har ett mycket tåligt keramiskt skikt av 
hög kvalitet. Men en del fläckar kan dock uppstå när du använder 
stekpannan. Du kan avlägsna dem med klorin. Fyll stekpannan med 
vatten, häll i några droppar klorin och låt stå. Fläckarna försvinner då. 
Skölj sedan stekpannan väl med rent vatten. Ytskiktet blir som nytt 
under lång tid!

Kvalitetsgaranti:
Den här produkten omfattas av en garanti mot tillverkningsfel inom de 
tidsramar som gäller enligt respektive lands lagstiftning.
Garantin täcker inte skador som uppstår på grund av felaktig 
användning, oaktsam kommersiell användning, onormalt slitage, 
olyckor eller oriktig hantering. 

Tillverkad i Kina. 

Kiitos, että valitsit innovatiivisen, keraamisen 
Ceramicore®-paistinpannun. 

Ceramicore®-paistinpannu on valmistettu todella tarttumattomasta 
materiaalista, jonka ansiosta voit valmistaa kevyitä ja terveellisiä 
aterioita ilman öljyä tai rasvaa. Pannun keraaminen pinta on täysin 
läpäisemätön: Mikään ei tartu! Mikään ei imeydy! Se hylkii kaikkea! 
Pohja levittää lämmön tasaisesti koko pannuun ja ruoka kypsyy 
nopeammin. Voit käyttää tätä paistinpannua keraamisilla, kaasu-, 
sähkö- ja induktioliesillä. 

Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen kuin käytät tuotetta 
ensimmäistä kertaa. Säilytä ohje siltä varalta, että tarvitset sitä 
myöhemmin. 

Yleiset turvaohjeet:
• Lue nämä ohjeet huolellisesti kokonaan.
• Tämä tuote ei ole lelu. Älä jätä tuotetta lasten ulottuville.
• Pyyhi pannun pohja pieneen öljymäärään kostutetulla pyyhkeellä 
ennen sen ensimmäistä käyttökertaa. Tämä käsittely on hyvä toistaa 
silloin tällöin. 
• Voit käyttää tätä paistinpannua keraamisilla, kaasu-, sähkö- ja 
induktioliesillä. Se soveltuu käytettäväksi myös uunissa, jonka lämpötila 
on enintään 120ºC. Pannua ei suositella käytettäväksi uunissa 
kypsentämiseen, mutta se voidaan laittaa uuniin lyhyeksi ajaksi ruuan 
pitämiseksi lämpimänä ennen tarjoilua. 
• Varo kuumia pintoja palovammojen välttämiseksi. Käytä patakinnasta 
aina, kun se on tarpeen, ja varsinkin käsitellessäsi kuumaa pannua.
• Varo kuuman pannun aiheuttamia palovammoja. Käytä aina 
tarvittaessa uunikinnasta, varsinkin käsitellessäsi kuumaa pannua tai 
kantta. 
• Älä käytä teräväkärkisiä tai -teräisiä esineitä laittaessasi ruokaa 
Ceramicore®-pannulla, koska se voi naarmuuntua. Käytä vain 
muovisia tai puisia välineitä.  
• Anna pannun jäähtyä ennen pesua.
• Älä kaada kuumalle pannulle kylmää vettä. Tämä voi vahingoittaa sen 
pinnoitetta. 
• Älä käytä Ceramicore®-pannua muuhun kuin näissä ohjeissa 
kuvattuun tarkoitukseen.

Käyttöohjeet:
a) Pese pannu pesuaineella ja vedellä ennen sen ensimmäistä 
käyttökertaa. 
b) Käytä pannua aina sen kokoa vastaavalla keittolevyllä ja varmista, 
että se on kaasuliekin kohdalla, koska altistuminen suoraan liekille voi 
vahingoittaa kädensijaa. 
c) Ceramicore®-pannun tarttumattoman pinnoitteen ansiosta sinun ei 
tarvitse lisätä pannulle öljyä eikä rasvaa.
d) Pannu pysyy kuumana useita minuutteja, vaikka lieden lämpö on 
katkaistuna. 

Puhdistusohjeet:
• Varmista, että pannu on jäähtynyt kokonaan ennen pesua.
• Älä käytä pannun puhdistamiseen hankaussieniä tai hankaavia 
pesuaineita.
• Vaikka pannu voidaan pestä astianpesukoneessa, se on suositeltavaa 
pestä käsin, jotta sen pinnan ominaisuudet säilyisivät mahdollisimman 
muuttumattomina.
• Ceramicore-pannuissa on korkealaatuinen ja kestävä keraaminen 
pinnoite. Pannun normaalin käytön seurauksena sen pintaan voi 
kuitenkin ilmestyä läikkiä. Ne voidaan poistaa valkaisuaineella. Täytä 
pannu vedellä, lisää siihen muutama tippa valkaisuainetta ja jätä se 
likoamaan kunnes läikät häviävät. Huuhtele sen jälkeen pannu 
huolellisesti runsaalla vedellä. Pinnoite pysyy uuden veroisena pitkän 
aikaa!

Laatutakuu:
Tällä tuotteella on valmistusvirhetakuu, jonka kesto määräytyy kunkin 
maan voimassa olevan lainsäädännön mukaan.
Takuu ei kata vahinkoja, jotka johtuvat tuotteen virheellistä käytöstä, 
asiattomasta kaupallisesta käytöstä, epänormaalista kulumisesta, 
onnettomuuksista tai väärästä käsittelystä. 

Valmistettu Kiinassa. 
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